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Letter 10: To Mu'awiyah
(وﻣﻦ ﻛﺘﺎب ﻟﻪ )ﻋﻠﻴﻪ اﻟﺴﻼم

ًإﻟﻴﻪ أﻳﻀﺎ
What will you do when the coverings of this world in which you are wrapped are removed from you. The
world attracted you with its embellishment and deceived you with its pleasure. It called you and you
responded to it. It led you and you followed it. It commanded you and you obeyed it. Shortly an informer
will inform you of things against which there will be no shield (to protect you). Therefore, keep off from
this affair, take heed of the accounting (on the Day of Judgement), get ready for death that will soon
overtake you and do not give your ears to those who have gone astray. If you do not do so I shall recall
to you whatever you have forgotten, because you are a man living in ease and luxury. 1 Satan has taken
you in his clutches, has secured his wishes in you and has taken complete control of you like your soul
and blood.

 ﺠﻬﺎ ﻗَﺪْ ﺗَﺒﻧْﻴ دﻦ ﻣﻴﻪ ﻓﻧْﺖﺎ ا ﻣﺑِﻴﺐﻼﻨْﻚَ ﺟ ﻋﺸﱠﻔَﺖَذَا ﺗ اﻊﺎﻧ ﺻﻧْﺖ اﻒﻴﻛو
ﺖ
ﻧﱠﻪا و،ﺎﺘَﻬﻃَﻌﺗْﻚَ ﻓَﺎﺮﻣا و،ﺎﺘَﻬﻌﺗْﻚَ ﻓَﺎﺗﱠﺒﻗَﺎد و،ﺎﺘَﻬﺒﺟﺘْﻚَ ﻓَﺎﻋ د،ﺎﻬ ﺑِﻠَﺬﱠﺗﺖﺧَﺪَﻋ و،ﺎﻬﺑِﺰِﻳﻨَﺘ
ْﺧُﺬ و،ِﺮﻣ ﻫﺬَا اﻻﻦﻌﺴ ﻓَﺎﻗْﻌ،ﻦﺠ ﻣﻨْﻪﻨْﺠﻴِﻚَ ﻣ ﻳﺎ ﻻ ﻣَﻠ ﻋﻒاﻗﻔَﻚَ وﻘنْ ﻳﻚُ اﻮﺷﻳ
ﻞ ﺗَﻔْﻌﻻا و،َﻚﻌﻤ ﺳﻦاةَ ﻣ اﻟْﻐُﻮﻦ ﺗُﻤﻻ و،َ ﺑِﻚلﺎ ﻗَﺪْ ﻧَﺰﻤ ﻟﺮﺷَﻤ و،ِﺎبﺴﺔَ اﻟْﺤﺒﻫا
َﻠَﻎﺑ و،ﺧَﺬَهﺎﻨْﻚَ ﻣﻄَﺎنُ ﻣﺧَﺬَ اﻟﺸﱠﻴ ﻗَﺪْ افﺘْﺮﻧﻚَ ﻣ ﻓَﺎ،َﻚ ﻧَﻔْﺴﻦ ﻣﻏْﻔَﻠْﺖﺎ اﻚَ ﻣﻤﻠﻋا
.اﻟﺪﱠم ووحى اﻟﺮﺮﺠﻨْﻚَ ﻣى ﻣﺮﺟ و،ﻠَﻪﻣﻴﻚَ اﻓ

O Mu'awiyah, when were you all protectors of the ruled and guardians of the affairs of the people?
Without any forward step or conspicuous distinction? We seek Allah's protection against the befalling of
previous misfortunes, and I warn you lest you continue being deceived by desires and your appearance
becomes different from your innerself.

ف ﺷَﺮﻻ و،ﺎﺑِﻖﺮِ ﻗَﺪَم ﺳ ؟ ﺑِﻐَﻴﺔﻣﺮِ اﻻﻣةَ اۇﻻ و،ﺔﻴﻋﺔَ اﻟﺮﺎﺳﺔُ ﺳﺎوِﻳﻌﺎ ﻣ ﻳﻨْﺘُﻢ ﻛَﺘﻣو
ةﺮ ﻏﺘَﻤﺎدِﻳﺎً ﻓﻮنَ ﻣَنْ ﺗكَ اﺬِّرﺣا و، اﻟﺸﱠﻘَﺎءاﺑِﻖﻮ ﺳ ﻟُﺰومﻦ ﻣﻪﻮذُ ﺑِﺎﻟﻧَﻌ و،ﻖﺎﺳﺑ
.ةﺮِﻳﺮ واﻟﺴﺔﻴﻧﻼ اﻟْﻌﻒﺨْﺘَﻠ ﻣ،ﺔﻴﻨﻣاﻻ
You have called me to war. Better to leave the people on one side, come out to me and spare both the
parties from ﬁghting so that it may be known who of us has a rusted heart, and covered eyes. I am
Abu'l-Hasan who killed your granfather 2 your brother 3 and your uncle 4 by cutting them to pieces on
the day of Badr. The same sword is with me and I meet my adversary with the same heart. I have not
altered the religion nor put up any new prophet. I am surely (treading) on that very highway which you
had willingly foresaken (in the beginning) and then adopted per force.

  ﻣﻒِ اﻟْﻔَﺮِﻳﻘَﻴﻦﻋا و،َﻟ اجاﺧْﺮﺒﺎً وﺎﻧ ﺟ اﻟﻨﱠﺎس ﻓَﺪَع،ِبﺮ اﻟْﺤَﻟ اتﻮﻋﻗَﺪْ دو
ﻦ
ﻞﻦ ﻗَﺎﺗﺴﻮ ﺣﺑﻧَﺎ ا! ﻓَﺎﺮِهﺼ ﺑَﻠ ﻋﻐَﻄﱠاﻟْﻤ و، ﻗَﻠْﺒِﻪَﻠ ﻋﺮِﻳﻦﻨَﺎ اﻟْﻤ أﻳﻠَﻢﺘَﻌ ﻟ،ِﺘَﺎلاﻟْﻘ
َﻟْﻘﻚَ اﻟْﻘَﻠْﺐِ اﺑِﺬﻟ و،ﻌ ﻣﻒﻴذﻟﻚَ اﻟﺴ،ﺪْر ﺑمﻮﻴﻚَ ﺷَﺪْﺧﺎً ﻳﺧﻚَ واﺧَﺎﻟﺪِّكَ وﺟ
ﻮهﺘُﻤﻛ اﻟﱠﺬِي ﺗَﺮﺎجﻨْﻬ اﻟْﻤَﻠ ﻟَﻌّإﻧ و،ًﺎ ﻧَﺒِﻴﺪَﺛْﺖﺘَﺤ اﺳﻻ و،ً دِﻳﻨﺎﺪَﻟْﺖﺘَﺒﺎ اﺳ ﻣ،ِيﺪُوﻋ
.ﻴﻦﻫﺮ ﻣﻴﻪ ﻓﺧَﻠْﺘُﻢد و،ﻴﻦﻌﻃَﺎﺋ
You think you have come out seeking to revenge 'Uthman's blood. Certainly, you know how 'Uthman's
blood was shed. If you want to avenge it, avenge it there. It is as though I see that when war is cutting
you with its teeth you cry like camels crying under a heavy load. And it is as though I see your party
bewildered by the incessant striking of swords, occurrence of death and
falling of bodies after bodies, calling me towards the Qur'an 5 although they would themselves be either
unbelievers, deniers of truth or breakers of allegiance after swearing it.

ﻪ ﺜْﻤﺎنَ ﻓَﺎﻃْﻠُﺒ ﻋم دﻗَﻊ وﺚﻴ ﺣﺖﻤﻠﻟَﻘَﺪْ ﻋ و،َﺜْﻤﺎن ﻋ ﺛَﺎﺋﺮاً ﺑِﺪَمﺖﻧﱠﻚَ ﺟِﯩ اﺖﻤزَﻋو
ﺠِﻴﺞﺘْﻚَ ﺿﻀذَا ﻋبِ اﺮ اﻟْﺤﻦ ﻣﺞﺘُﻚَ ﺗَﻀﻳا ﻗﺪْ رّﻧﺎَ ﻓ،ً ﻃَﺎﻟﺒﺎﻨﺖنْ ﻛﻨَﺎكَ ا ﻫﻦﻣ
ﺎءاﻟْﻘَﻀ و،ﺘَﺘَﺎﺑِﻊبِ اﻟْﻤﺮ اﻟﻀﻦﻋﺎً ﻣﺰ ﺟﻮﻧﻚَ ﺗَﺪْﻋﺘﺎﻋﻤ ﺑِﺠّﻧﺎﻛ و،ِﺛْﻘَﺎلﺎلِ ﺑِﺎﻻآﻟْﺠِﻤ

ٌﺔﺎﻳِﻌﺒ ﻣو ا،ﺪَهﺎﺣﺮةٌ ﺟﺎﻓ ﻛﻫ و،ﻪﺘَﺎبِ اﻟ ﻛَﻟ ا،َﺎرِعﺼﺪَ ﻣﻌﺎرِعَ ﺑﺼﻣ و،ﻊاﻗاﻟْﻮ
. ٌﺪَةﺎﺋﺣ

1. This is in reference to the verse: We sent no warner into any city except its man who lived at ease
said, "We disbelieve in the Message you have been sent with." (Qur'an, 34:34).
2. 'Utbah ibn Rabi'ah.
3. Hanzalah ibn Abi Sufyan.
4. al-Walid ibn 'Utbah.
5. This prophecy of Amir al-mu'minin is about the battle of Sifﬁn. Herein he has depicted the whole picture in very few
words. Thus, on one side Mu'awiyah was bewildered on account of the attacks of the Iraqis and was thinking to run away,
and on the other, his army was crying under the constant onslaught of death, and, eventually, when there was no way of
escape, they raised the Qur'an on spears and shouted for peace. By this device, the remaining persons saved their lives.
"This prophecy" as lbn Abi'l-Hadid al-Mu'tazili says, "is either true prophetic keen eye of Amir al-mu'minin which is really a
signiﬁcant power,or it is an information through knowledge of the unknown ('ilmu'l -ghayb) which is too most signiﬁcant and
wonderful. However, both cases are in the state of extreme signiﬁcance and wonderfulness."
Ibn Abi'l-Hadid has further quoted the same prophecy from other letters of Amir al-mu'minin to Mu'awiyah. (Sharh Nahjul
Balaghah al-balaghah, vol.15, pp.83-85)
This prophecy cannot be attributed to imagination, guessing or the drawing of inference from events, nor can these details
be ascertained by wit or far-reaching intelligence. Only he can disclose them whose source of information is either the
Prophet's own revelation-bearing tongue or Divine inspiration.
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